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C /A E2 




10 septembr© 1959 


Doct. 3300 - PAGES KEVISEES 


(Modifications resultant des 
Anendenonts Nos U$ 5 9 6 et 7) 


1» L'iteiondonent Ho 4 aux Lists s Internationales dia tribud lo ler juin 1959 
portait sur : 

ANNEXE A - ERTNCIBES ADMINISTRATES 
Principe Ho 3 ot Soto 


2, _ L'flnendonont No 5 aux Listoa Internationales distribuc? lo 8 Juillot 1959 

portait sur Ids articles suXvants : 

USTE I Article 1416 (o) 

Article 1460 Note 3 
Articlo 1510 Note 

Article 1631 (a) (voir e'galenent pajjagraphe 3 ci-dessous) 


3. L'Anendenont No 6 aux Listos Internationales distribuo le 29 juillot 1959 
portait sur los articles suivants : 

LISTE I Article 1562 

Article 1631 (a) 

Article 1631 (e) 


4* L'Anendenent No 7 nux Listes Internationales distribute lo 3 I juillet 1959 
portait sur 1* article suivant : 

LI STS I Articlo 1635 (b) Note 


5. Los ^delegations trouvoront ci-apres los pages reviso'os du Doct, 3300 don- 
nant los definitions actuellos des articles on cause, oinsi que leur date d ! ontree 
en vigueur. Co 3 pages devront ronplacor los pages actuellos correspondantes du 
Doct. 3300. 


ANNEXES 


8 E fi f 


Page 11 revisee 
Page 12 revisee 
Page 17 revisee 
Page 25 revises 

Page 30 (seconds revision) et 30 bis 
Annexe L f page 51 (seconde revision) 
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SQMFIDE^ISL - 11 - Poet, 3300 

(amende© au 15 aout 1959) 

LISTE I - EMBARGO (suite) 


Article No 


Designation 


MATERIEL PE TRANSPORT 
(Categoric 401-499 ) 


Navires 


1405 Brise-glaces d*une puissance sur Itarhre de 10 000 CV 

ou plus* 


1410 Patrollers conpus pour des vitesses de plus de 18 

noeuds aux conditions de pleine charge pro vugs dans 
les specifications* 

(Voir articles 4410 ot 4411) 

1415 Naviros de guerre, tr^nsf arnds ou non on vue de lour 

utilisation commercial©, en service ou en reparation! 
et leurs coques ou parties de coques* 


1416 


Naviros s 

(a) bateaux de pecho et leurs coques con^us pour des 
vitesses de 17 noeuds ou plus aux conditions de 
pleine charge prevues dans los specifications 

(b) navires de haute mer y conpfcis les saboteurs, et 
leurs coques, non denomm.es ailleurs, con 9 Us pour 
des vitesses de 20 noeuds ou plus aux conditions 
do pleine charge prevues dans los specifications 

(c) navires dont los coques ot appareils propulsifs 
sont const it ues enti&rement ou principalement de 
mat dr i aux a-magndtiques 


Poet© 3547 . ~ 

Ehtree en vigueur 
15 juin 1959 


(d) navires dont los ponts et plate -formes sont spd- 
cialeTaent con^us ot renforeds pour la pose d r ormes 


(e) navirea munis d l un article de la liste de Materiel 
do Guerre ou d r un des articles sous embargo suivants : 
1430, 14^5, 1501, 1502 et 1510 (& l r exclusion de tous 
les types d r apporeils pour la detection des bancs de 
poissons ou de baloinos), ou conportant des disposi- 
tifs de demagnetisation* 


Equipement maritime (& ^exclusion des motaurs) 


1430 Cables electriquos conducteurs flottants pouvant ser- 

vir au dragage des mines magnetlquos* 


C 0NF IDE NT IE L 
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OOKFIDEOTISL - 12 - Poet. 3300 

(cnond^e au 1ft aout 1959) 

LISTE I - EMBARGO (suite) 


Article No 


Designation 


1441 Ghaudiiro s marines concuss pour f onctiormor & dos 

tenperatures do surchauffe do 593° 0 (l 100° F) 
ou plus. 


Materiel automobile (& l f exclusion des nnsmatiaues) 


1450 Vehicules automobiles, tractours, chariots ^l£va- 

teurs, non denoran^s ailleurs, comport ant des carac- 
tdristiques nilitaires en vigueur cliff^rant notable - 
nent des c ar acter is t ique s comor dales normals s ou 
constructs suivant de tellos ceracteristiques. 


Materiel aeronautiaue 


1460 


Avions $ leurs moteurs et o'quipenents t 

(a) avions et noteurs d ! avions, non denommos ail- 
lours, & ^exclusion de ceux : 

( i ) appartenant h. des types et series qui ont 
ete depuis plus da deux ans d ( un usage ci- 
vil normal 

(ii) appartenant a des typos et series d'un usa- 
ge civil normal ot d'un poids inferieur K 
41 tonnes (90 000 livre®) b. vide 
(Hi) no contenant ou no renfarmant aucun article 
de la Liste de Materiel de Guerre 

(b) materiel au sol et materiel de bord non denomrae 
ailleurs, exclusivemont C0119U ou principalement 
utilise pour l l aviation, h. l l exclusion du mate- 
riel au sol ou du materiel cVaeroport de types 
d*un usage civil normal. 

Notes s (l) La condition reprise h l'alinoa (iii) 

s 1 applique aux deux alt or natives (i) et 

(ii). 

(2) Le poids & vide conprend les installa- 
tions normales et l 1 Equipage minimum 
normal, mais no conprend pas lo carbu- 
rant, ni les passagers et merchandises, 

(3) La fourniture ou l l installation de ma- 
teriel relevant des articles 1485 ot 
1501 sur des avions exportes vers le 
Bloc sovietique est inter dite, h moifos 
qu l elle ne relive des clauses d 1 exclu- 
sions dos articles 1485 (d) et (e) et 
1501 (a) ot (b) (2), 

(Voir article 4460) 


Docto 3558 
Entree en vigueur 
15 juin 1959 


C0NFIDENTIEL 
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C0KFHEOT]Et PPrOVed FOr Release 2001/08/27 L : fi^ L RDP62-00647A000 1^gge00§jcfe 

! 5 (nnend^e au 15 aout 1959) 

LISTS I - EMBARGO (suite) 

Article No Designation 

f ‘ 1 ■ — — — ■ ■ ■ ■■ ■■■' ■ • — — — — - 

1501 4 x lO 1 ^ c/s (0,75 micron) 

(suite) Note : Les gouvernenents pourront autoriser h. titre 

d r exception administrative 1* expedition du ma- 
teriel au sol f onctionnont on liaison avec le 
materiel do l?or& et necessaire aux aeroports 
du Bloc sino-sovietique pour les vols de lignes 
comnerciales en provenance du Monde libre et non 
con<ju pour utilisor les reseaux hyperboUques 
fondes sur les cor actor istiquos do vitesse cons- 
tante et/ou do propagation lineairo des ondes 
eio ctr oiiagno tiquo s d ! une frequence do plus de 
3 Mc/s* Cos expeditions devront fairo l l objet 
de releves statistiques monsuols 

(f) pieces, accessoiros et materiel d ! esaai ou d T £talonnage 
non denonnea ailleurs, specialenent conyus pour le mate- 
riel ropris aux poragraphes (b) a (e) ci-dessus* 

(Voir article 4501) 


1502 

1503 


1507 


1510 


Materiel de communications et do detection utilisant les 
radiations infra-rouges ou les ultra-sons; et pieces spo'cialis^os# 


Materiel de communications utilisant les phenomena s de diffusion 
troposphoriquo, ionosph^rique ou n^teoriquo; et lours sous -ensem- 
bles, pieces et material d l essai specialised * 


Material de brouillage (apparcils spcdialement con 9 US pour 
brouiller ou gener do touto autre mani&re la reception radio); 
et pieces specialises. 


Appareils do detection sous -marine pour la detection ou la 
localisation des objets sous-raarins par les mcSthodos magne- 
tiquos, acoustiques ou d 1 ultra-sons; et leurs pieces spe- 
cialises, h. 1* exclusion s 

( i) des e'chos-sondeurs Marino utilises exclusivemant pour 
mosurer les profondeurs d l oau ou la distance a la ver- 
tical© des objots immergdfs au-dessous de l l appareil 
(ii) * de types specif iques d* appareils & f onctionnement hori- 
zontal pour la detection des bancs do poissons et/ou do 
baleines. 

Notos : L En ce qui c oncer ne les reparations ot modifications 
do navires appurtenant a ou controlee par le Bloc 
sino-sovietique, los gouvornements membres devront 
prendre lbs mesures nocessaires of in, dans toute la 
me sure du possible s 

( i) d ! eviter 1* installation de materiel relevant 
do 1* article 1510 

(ii) d l enpocher uno telle installation si la va- 
lour du matefriol relevant do l 1 article 1510 
sMlSve h plus de 50 % du cout total des ref- 
parations et installations & effectuer* 

L ! installation de tel materiel devra etre notifiee 
au Cornit^ dans le cadre dos releves statistiques 
rnensuels* 

2* L 1 installation de materiel relevant de 1* article 1510 
sur des navires noufs ou d 1 occasion vendus au Bloc 
sino-sovietique devra etre notifiee au Comite dans 
le cadre des releves statistiques rnensuels. 

(*Voir Note explicative No 2, Annexe B aux prdsentes Listes). 


Doct* 3547 
Entree en vi- 
gucur : 15 
juin 1959 
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-35 - Uoc&xjm 

(onendeo ati 15 aout 1959) 


LISTE I -EMB/&G0 (suite) 


Article No 


Designation 


1559 Tubes thyratron et tubes modulate urs & dEcharge de 

gaz t 

(a) tubes etalonncJs pour f onctionnement continu avec 
un courant de point© do plus de 100 empires et 
sous une tension de pointe de plus do 9 000 volts ^ 
& une frequence de recurrence do 200 impulsions 
par seconds ou plus 

(b) tubes thyratron b hydrog&ne, tous Etalonnages# 

Note : On appelle "thyratron" tout tube h. cathode 

chaude rempli de gaz, contenant 3 Electrodes 
ou plus, dans lequel le courant d ! anode est 
croe par une electrode de contrSlo® 


1560 PiSies detachoes Electroniques conges pour et/ou ca- 

pables de conserver lours c ar actor is tiquo s electriques 
et mecaniquos et leur durEo de vie specifiEe en f onc- 
tionnant 5 

(a) dans toute la gemme dos tonpEratures onbiontes de- 
puis colies infEriouros h. - 45° C jusqu 1 ?! cellos 
supErioures & + 100° C 

(b) h. des temperatures ambiontes de 200° C ou plus® 


1561 Materiaux con 9 Us et fabriquEs pour absorber les ondes 

e le ctr onagnEt ique s ayarrb des frequences de plus de 
2 x 10 c/s dt de moins de 3 x ICH-^ c/s# 


1562 Condensateurs Eloctrolytiques au t ant ale non denom 

nEs ailleurs s 

(a) tous types conjus pour f onctionner & des tempo 
ratures do plus de 85° G 

(b) typos & anode frittEe 

(c) types h. feuilles# 


Doct. 3415 #62/7 
Entree en viguour : 
ler aout 1959 


Autre materiel Electronique et instruments de nrEcision 

1565 Machines h. calculer Electroniques, b. I 1 exclusion des 
machines de type commercial, ccoptable et statistique# 

1566 Ma iEriel specialenont con 9 u pour la production d f ensembles 
Electroniques 2 

(a) - par dEpofc ou impression sur panneaux, plaques ou 

plaquettes isolarrbs ou par toute autre mothode re- 
alisant sur ces supports isolants les piSces com- 
pos antes autre s que le coblage de base 

(b) - par insertion automatique ot/ou soudage des pie- 

ces ccmposantes sur les panneaux, plaques ou pla- 
quettes isolants auxquols le cablage est appliquE 
per impression ou toute autre mEthode# 
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, - 30 - 


(onend<fe Qu 15 Q o£t 1959) 
j gTE I - EMB/jRGQ ( SU £fc e ) 


Article No 


1 No — 

— — _ Assignation 

(Vo f S f SJaaas -aUaa^^ 

woir ogalonont^ ,J ProdiH-f 0 * . 

°Srt=i M sonpos * P«» 

0t S0US touto. ; 

ric+^ Ces coulQ 'es, conp^rtaS 1 !? 3 ' h ^ ndQS * Poudre I 
r istxquo S suivantes : P tMt 1 11116 dos eoractd- 1< 

(a) ^ssej/af oJfS ( 0 ^g n or i^to' d»uno 

(b) pemfabilito' iLT, ’ P ° UCe) ° U “*» 

/ n , t0 ^iale « 50 000 ou plus 

' r ^onGnce maxim • Q 8 <£ m 

» pera&illiJ 4 SuqS PtOT lM B ° W - 

6 * *?nSo *> plus de 

plus de 25 % 9 ou ten °ur en cobalt de 

kf* S'” 6 * 50 P*i°- 

dQ 50 pe'riodos etL^SL £ 03 S0US c °urant 

Pour log toles ot SSlSSd?? n d °. 15 000 ^s) 
d une opaiaaeur do 0 , 31 aW 0 & c g eaa ordQnt o 
(Voir article 46^1) # P ° Uoe) ° u n °ins. 


boot. 3416.31^0 
Lntre© ©n vlguour 
ler aout 1959 


Alii ages t 

(Voir Noto explicative No 6) 

Q fl) i ^n S ontsna nt s 

plus' 2 £lybSrn J E 2? t 5 * 

w-jysn L pl s^/r>™r 

Wur on ooSt do^I f ^^s d r uno 
Note s Lee * aG ^ % °u noins 

riser i^iSf^* 3 pourronfc auto- 
brativo 1' export 0 +? epti ° n adnini s- 

quantit^s d? S?? 0 "/ 11 / 815163 

pour ressort-s , udddards Qtroits 
Editions dowont n ff r0S * 063 6X ~ 

(3) ~ 1,5 % P ° 3 relcVG 's ^onsueSf 1 ' 01 ' ^ 

(b) aciers allied au M f^* 1 ® Gt/ ° U dG tant ^ 
?flleurs contonanfS^^d 1 ^? £° n 
d'e'Mnents dtalliLr Su d ® 38 % ou Plus 

222 ? noins d9 * *"SS£“of i a S e og m . 

utilisera Q le^hiffrQ G lto f te de 38 # on 

obette do otapositioa^St* pou£ OUr ‘ 

c 0 N F I D E N T I E L 


boct. 3416 0 35 /l7 
nntroQ on vlguour : 
l Qr septenbre I959 
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CONFIDENT IEL - 30 bis - Poet. 3300 

(onendoe etu 15 aout 1959) 

LISTS I - EMBARGO (suite) 


Article No 


Designation 


1635 chaquo e'lenent, En l 1 absence d ! un 

(suite) mrotinun specific pour le titano ou 

le niobiun-tantale, on utilisora 
le chiffre do 0,4 % pour indiquer . 
la presence do titano ou colui do 
0,8 % pour le niobiun-tantale* La 
linite de 38 % no devra pas otre 
d^pass^o pour tenir ccopte des to- 
lerances de fabrication ou autre s* 

Par elements d l alii age, il faut 
entendre tous les elements autres 
quo 1 g for? 

(c) aciers pour durcissenont par precipitation 
structurale conte nant 4 % ou plus de nickel . 
(voir Noto explicative No 4)** 


1648 


Cobalt : 

(a) natiSros preni&res, y conpris les aUiages 
blancs et les olliages rouges 
(voir Note explicative No 6) 


Doct* 3416*48/4 
Entrefo en vigueur s 
ler nai 1959 


C0NFIDENTIEL 
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cmimmiEL 1 - 51 - Doct* 3300 

(anendcJe ou 15 aout 1959) 


ANNEXE A AUX LISTES INTERN/fTIONAISS 
HUNCHES ADMINmRATIFS 


1« La definition & l vm article dos Listes couvro cet 

article aussi bien h. l l ctat neuf qu ! k l ! etat usag^a 


Lorsque la definition d f un article figurant sur 
lea Listes n*en precise pas les coract^ristiquas ou 
les types, cette definition couvro toutes lea va- 
riates do cot article® Les titres dos categories 
et des sous -categories d T articles ont efte ajoutes 
aux Idstos dons le seul but de faciliter l 1 usage do 
cos derni&res® Ils no doivent pas Stvo pris on con- 
sideration pour l 1 interpretation dos definitions 
des articles® 


3® La realisation des buts poursuivis por l ! embargo 
ne devra pas etre mise en peril par l 1 exportation 
de tout article (y compris des installations d*usi- 
nes) non soumis b 1 ! embargo contenant un ou plu- 
sieurs composants soumis a 1 ! embargo, lorsque lo 
ou les composants sous embargo qu'il corrtient re- 
presented 1* eminent principal de l 1 article con- 
sider© et peuvent en etre retires ou employee K 
d 1 autre s fins® 

|jg£e ; Pour apprecier si le ou les composants sous 
embargo doivent etre eonsideres canrae 1 ! ele- 
ment principal, lo pays oxportateur devra 
tenir compte des facteurs de quantito', de 
valeur et des connaissances techniques en 
cause, ainsi que des circonstances sp^cia- 
les suscoptibles de designer le ou les 
composants sous embargo comre 1* Element 
principal do l 1 article domande par lo Bloc 
sino-sovi<£tique ® 


Doct® 2869® 87 
» 2869®90 


Entree en vigueur 
ler moi 1959 


4* La realisation des buts poursuivis par V embargo Doct* 286$#^' 

no devra pas £tre mise en p^ril par ^exportation Entree en vigueur 

do pie cos d^tach^ea* Chaque gouvernemont prendra 15 janvier 1959 

toutes les mesures en son pouvoir a cet effet ot 
s^fforcera de trouver pour les pieces detach^es 
des definitions applicables par tous les pays par- 
ticipants. 


5® Dans toutc la mosure du possible, et on vue d ! assu- Doct® 2369*76 

rer la realisation des buts pour lesquels les con- Entree en vigueui 

troles de se'curito ont eftef instaures, les gouvorne- 15 janvier 1959 

monts menbres empecheront la fourniture de rensoi- 

gnemonts techniques, d* assistance technique et de \ 

toute te chnologie servant b. la conception, K la pro- 
duction et S, 1* utilisation d l articles sous embargo® 
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